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ხელოვნება და სოციოკულტურული სივრცე • მედიის კვლევები

გლობალური, სატელევიზიო 
კინოინდუსტრიის ახალი მოთამაშეები

(კორეული სატელევიზიო დრამის ევოლუცია და ნაციონალური 

თავისებურებები)

ნანა დოლიძე

საკვანძო სიტყვები: ტელესერიალი, კორეული სერიალი, აზიური კონტენტი, 
დორამა, საგიკი, სატელევიზიო დრამა 

სტა ტი ა ში მოთხ რო ბი ლია სა ტე ლე ვი ზიო კი ნო ინ დუს ტ რი ის ახალ მო თა მა შე ზე - კო რე ულ ტე ლე სე რი ალ ზე. სამ-

ხ რეთ კო რე ას სულ რა ღაც 30 წე ლი დას ჭირ და, აგ რა რუ ლი ქვეყ ნი დან სა ტე ლე ვი ზიო კი ნო წარ მო ე ბის უპი რო-

ბო ლი დე რად ჩა მო ყა ლი ბე ბუ ლი ყო და კონ კუ რენ ცია გა ე წია ევ რო პუ ლი თუ ამე რი კუ ლი პოპ კულ ტუ რის თ ვის. 

ტექ ნო ლო გი უ რი, ეკო ნო მი კუ რი, კულ ტუ რუ ლი თუ პო ლი ტი კუ რი ფაქ ტო რე ბის პა რა ლე ლუ რად, გა დამ წყ ვე ტი 

რო ლი ითა მა შა სა ტე ლე ვი ზიო დრა მის ეროვ ნუ ლი მო დე ლის ფორ მი რე ბამ. კო რე ულ მა ტე ლე სე რი ალ მა ქვეყ-

ნის ეკო ნო მი კის გან ვი თა რე ბის და პო ზი ტი უ რი იმი ჯის ხელ შემ წყო ბი პი რო ბე ბი შექ მ ნა, ხო ლო პო ლი ტი კურ 

ჭრილ ში „რბილი ძა ლის“ ფუნ ქ ცია შე ას რუ ლა ქვეყ ნის ტრა დი ცი ე ბი სა და ღი რე ბუ ლე ბე ბის მსოფ ლიო კულ ტუ-

რის ფორ მი რე ბა ზე გავ ლე ნის გაზ რ დით.

ქ
არ თ ველ მა მა ყუ რე ბელ მა ტე ლე სე რი ალ თან ურ-
თი ერ თო ბა ბრა ზი ლი უ რი იზა უ რა დან და იწყო. 
1976 წელს გა და ღე ბულ მა სე რი ალ მა, საბ ჭო თა 

ტე ლე სივ რ ცე ში მხო ლოდ 22 წლის შემ დეგ, 1988 წელს 
შე მო აღ წი ა. 15 მო კავ ში რე რეს პუბ ლი კის მაცხოვ რებ-
ლე ბი ეკ რანს მი ა ჯაჭ ვა შაბ ლო ნურ მა და სტე რე ო ტი პე-
ბით სავ სე ის ტო რი ამ. უჩ ვე უ ლო მხო ლოდ ფორ მა ტი 
იყო, რო მე ლიც მა ყუ რებ ლის გან მუდ მივ მო ლო დინს 
ითხოვ და და ცნო ბის მოყ ვა რე ო ბას უმ ძაფ რებ და: „რა 
იქ ნე ბა შემ დეგ?“. სულ რა ღაც ათე უ ლი წე ლი და ჭირ-
და მა ყუ რე ბელს გას ც ნო ბო და არა მხო ლოდ ბრა ზი-
ლი ურ, არა მედ მექ სი კურ, იტა ლი ურ, ამე რი კულ და 
სხვა ქვეყ ნე ბის სე რი ა ლებს. დრო თა გან მავ ლო ბა ში 
შე იც ვა ლა ფორ მა ტე ბი, გამ რა ვალ ფე როვ ნ და ჟან რე ბი, 
და იხ ვე წა დრა მა ტურ გი უ ლი სქე მე ბი, 21-ე სა უ კუ ნე ში 
კი ტე ლე ეკ რა ნი დან სე რი ალ მა ონ ლა ინ პლატ ფორ-
მებ ზე გა და ი ნაც ვ ლა და მუდ მი ვი მო ლო დი ნის გან ც-
დით („რა იქ ნე ბა შემ დეგ“) დაღ ლი ლი მა ყუ რე ბე ლი 
ტე ლე ეკ რანს ჩა მო ა შო რა. ონ ლა ინ პლატ ფორ მებ მა 
მას ბევ რად კომ ფორ ტუ ლი გა რე მო შეს თა ვა ზა - სე რი-
ა ლის ჟან რის არ ჩე ვი დან დაწყე ბუ ლი, მწარ მო ე ბე ლი 

ქვეყ ნის გან საზღ ვ რით დას რუ ლე ბუ ლი. რაც მთა ვა რი ა, 
სა მა ყუ რებ ლო ქცე ვამ ახა ლი თვი სე ბე ბი შე ი ძი ნა, მას 
აღარ სჭირ დე ბა, ყო ველ ახალ ეპი ზოდს მომ დევ ნო 
დღის თ ვის ან კვი რის თ ვის და ე ლო დოს. თუ ტე ლე ეკ-
რა ნი მა ყუ რე ბელს „დროს“ და „არჩევანს“ უსაზღ ვ-
რავს, სტრი მინგ პლატ ფორ მებ ზე მას თა ვად შე უძ ლია 
შე არ ჩი ოს სა სურ ვე ლი ჟან რი სა თუ თე მა ტი კის სე რი ა-
ლი, გა მო სა ხუ ლე ბის ხა რის ხიც და მი სი დი ნე ბის სიჩ-
ქა რეც. ამას თან, მა ყუ რე ბე ლი თა ვად წყვეტს, გა აგ რ-
ძე ლოს თუ და ას რუ ლოს ის ტო რია და ამას თან, სა კუ-
თა რი სა მა ყუ რებ ლო გან რი გი შექ მ ნას. მა ყუ რე ბე ლი 
შე ეჩ ვია სე რი ა ლის ყუ რე ბის გა რე მოს ახალ პი რო ბი-
თო ბას, უფ რო მე ტიც ის და ძა ბუ ლი ყო ველ დღი უ რო ბი-
დან გაქ ცე ვი სა და დას ვე ნე ბის, ხშირ შემ თხ ვე ვა ში, ერ-
თა დერთ სა შუ ა ლე ბად იქ ცა და კო ლექ ტი უ რი ყუ რე ბის 
ფე ნო მენს მკვეთ რად ინ დი ვი დუ ა ლუ რი სა მა ყუ რებ ლო 
აღ ქ მი სა და ქცე ვის კულ ტუ რა ჩა ე ნაც ვ ლა. ცვლი ლე ბე-
ბი უპირ ვე ლე სად სა ტე ლე ვი ზიო დრა მის ევო ლუ ცი ამ 
გა ნა პი რო ბა, რო მელ ზეც გავ ლე ნა არა მხო ლოდ ტექ-
ნო ლო გი ურ მა, ეკო ნო მი კურ მა და კულ ტუ რულ მა ფაქ-
ტო რებ მა მო ახ დი ნა, არა მედ პო ლი ტი კურ მაც. კი ნო-
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წარ მო ე ბის უპი რო ბო ლი დე რე ბად ჩა მო ყა ლი ბე ბულ 
ამე რი კულ და ბრი ტა ნულ სა ტე ლე ვი ზიო სე რი ალს, 
თავ და პირ ვე ლად თურ ქულ მა სე რი ალ მა, ხო ლო ბო-
ლო წლებ ში სამ ხ რეთ კო რე ი სა და ჩი ნე თის სა ტე ლე-
ვი ზიო კი ნო წარ მო ე ბამ გა უ წია კონ კუ რენ ცი ა. 

რა არის დო რა მა? - ეს არის ფილ მი ან სე რი ა ლი, 
რო მე ლიც გა და ღე ბუ ლია ნე ბის მი ერ აზი ურ ქვე ყა ნა-
ში, სა დაც კო რე ე ლე ბი, იაპო ნე ლე ბი, ჩი ნე ლე ბი, ტა ი-
ვა ნე ლე ბი თუ ტა ი ლან დე ლე ბი და სხვა ნი ცხოვ რო ბენ. 
დო რა მა იაპო ნუ რი ტერ მი ნი ა, სა ტე ლე ვი ზიო დრა მას 
ნიშ ნავს და გა მო ით ქ მის რო გორც ტე რე ბი დო რა მა. 
ჩვე უ ლებ რი ვი სე რი ა ლის სი უ ჟე ტი სა და დე კო რა ცი ე-
ბის სხვა ო ბას თან ერ თად, მათ გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი ფორ-
მა ტი აქვთ. თუ ჩვე უ ლებ რივ სე რი ა ლის ხან გ რ ძ ლი ვო-
ბა 20-40 წუ თამ დე შე ად გენს, აქ ის სრულ მეტ რა ჟი ა ნი 
ფილ მის ფორ მატს უახ ლოვ დე ბა 60-დან 90 წუ თამ დე 
და ევ რო პუ ლი და ამე რი კუ ლი ტე ლე სე რი ა ლე ბის გან 
გან ს ხ ვა ვე ბით, რო მელ თა სე ზო ნე ბის წარ მო ე ბაც შე-
საძ ლოა წლე ბი გაგ რ ძელ დეს, აღ მო სავ ლუ რი დო რა-
მე ბი უმე ტეს წი ლად ერთ სე ზონს და გან საზღ ვ რუ ლი 
რა ო დე ნო ბის სე რი ებს მო ი ცავს - 10, 16, 24 ეპი ზო დის 
(სერიის) სა ხით და მრა ვალ სე რი ი ა ნი ფილ მის ფორ-
მატს უახ ლოვ დე ბა, რომ ლის ნახ ვაც სურ ვი ლის შემ თხ-
ვე ვა ში ერთ ამო სუნ თ ქ ვა ზეა შე საძ ლე ბე ლი. მაგ რამ ეს 
მხო ლოდ გა რეგ ნუ ლი, ფორ მი სე უ ლი გან მას ხ ვა ვე ბე-
ლი ნი შა ნი ა, უმ თავ რე სი კი დო რა მე ბის მზარ დი პო პუ-
ლა რო ბის ფე ნო მე ნია - ერ თი მხრივ, და სავ ლუ რი და 
აღ მო სავ ლუ რი ფა სე უ ლო ბე ბის უნი კა ლუ რი შერ წყ მა 
და მე ო რე მხრივ, ამ ფონ ზე სა კუ თა რი იდენ ტო ბის და 
კულ ტუ რის საზღ ვ რებს გა რეთ ტრან ს პორ ტი რე ბა. თუ 
FlixPatrol-ის მო ნა ცე მებს და ვეყ რ დ ნო ბით (რომელიც 
მსოფ ლი ოს 156 ქვეყ ნის 806 სტრი მინგ პლატ ფორ მის 
ყო ველ დღი ურ მო ნი ტო რინგს აწარ მო ებს და აანა-
ლი ზებს ფილ მე ბი სა და სე რი ა ლე ბის პო პუ ლა რო ბის 
მო ნა ცე მებს), Netflix-ის აზი უ რი კონ ტენ ტი უკ ვე დო-
მი ნი რებს ევ რო პულ ზე, რაც, ძი რი თა დად, კო რე უ ლი 
პოპ კულ ტუ რის პო პუ ლა რო ბით არის გან პი რო ბე ბუ-
ლი. 2021 წელს „კალმარის თა მა შებ მა“, რო მე ლიც ერ-
თ გ ვარ სა კულ ტო სე რი ა ლად იქ ცა, კო რე უ ლი კულ ტუ-
რა მა თაც კი გა აც ნო, ვი საც მა ნამ დე არა ფე რი სმე ნო და 
მის შე სა ხებ.

პირ ვე ლი სამ ხ რეთ კო რე უ ლი დო რა მე ბი რა დი-
ოს პექ ტაკ ლის ფორ მატ ში სა თა ვეს 1920-იანი წლე ბი-
დან იღებს, ხო ლო ტე ლე სე რი ა ლე ბის ტრან ს ლი რე ბა 
1960-იანი წლე ბი დან იწყე ბა, თუმ ცა, ტე ლე მიმ ღე ბე ბის 

სიმ წი რის გა მო, მათ მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ეკო ნო მი კუ რი 
მო გე ბა არ ჰქო ნი ათ. პირ ველ კო მერ ცი ულ წარ მა-
ტე ბად და გარ დამ ტეხ ეტა პად კიმ სუ ხი ო ნის დო რა მა 
„სიყვარული და ამ ბი ცი ა“ მი იჩ ნე ვა, რო მელ მაც 1987 
წელს ქვეყ ნის ტე ლე მა ყუ რებ ლის 80% ყუ რადღე ბა მი-
იპყ რო. ამ პე რი ო დი დან იწყე ბა სწო რედ ეგ რეთ წო დე-
ბუ ლი Hallyu - კო რე უ ლი ტალ ღა (ტერმინი, რომ ლი-
თაც პე კი ნელ მა ჟურ ნა ლის ტებ მა მო ნათ ლეს კო რე ის 
გარ თო ბის ინ დუს ტ რი ა ში 1990-იანი წლე ბი დან მიმ დი-
ნა რე პრო ცე სე ბი, სიტყ ვა სიტყ ვით თარ გ მან ში ტალ ღა/ 
ნა კა დი). ჰა ლუ იმ სამ ხ რეთ კო რე ის ეკო ნო მი კის გან ვი-
თა რე ბის და ქვეყ ნის პო ზი ტი უ რი იმი ჯის ხელ შემ წყო ბი 
პი რო ბე ბი შექ მ ნა, პო ლი ტი კურ ჭრილ ში კი „რბილი 
ძა ლის“ ფუნ ქ ცია შე ას რუ ლა ქვეყ ნის ტრა დი ცი ე ბი სა და 
ღი რე ბუ ლე ბე ბის მსოფ ლიო კულ ტუ რის ფორ მი რე ბა ზე 
გავ ლე ნის გაზ რ დით. 90-იანი წლე ბის მე ო რე ნა ხე ვა-
რი - რო ცა კო რე ულ კი ნო ინ დუს ტ რი ა სა და ზო გა დად 
კულ ტუ რა ში ტექ ნი კუ რი გან ვი თა რე ბი სა და სა ერ თა-
შო რი სო ას პა რეზ ზე წარ მა ტე ბე ბის პე რი ო დი იწყე-
ბა. აქე დან მო ყო ლე ბუ ლი აქ ტი ურ დე ბა მსოფ ლი ო ში 
კო რე უ ლი კულ ტუ რის გავ რ ცე ლე ბა, რომ ლის თ ვი საც 
უპი რა ტე სად ინ ტერ ნე ტის, სო ცი ა ლუ რი მე დი ის, იუთუ-
ბის და სტრი მინგ პლატ ფორ მე ბის შე საძ ლებ ლო ბებს 
იყე ნე ბენ და კო რე უ ლი ენის, კო რე უ ლი კი ნოს, კო რე უ-
ლი პოპ მუ სი კის (ეგრეთ წო დე ბუ ლი K-pop), დი ზა ი ნის, 
სამ ზა რე უ ლოს, ტექ ნი კი სა თუ კოს მე ტი კის პო პუ ლა რი-
ზა ცი ას ახ დე ნენ და ეს პრო ცე სი დღემ დე მიმ დი ნა რე-
ობს. 

 აგ რა რუ ლი ქვეყ ნი დან მა ღალ ტექ ნო ლო გი ურ სა-
ხელ მ წი ფოდ ფორ მი რე ბის გზა ზე, კო რე ის თ ვის კულ-
ტუ რა გახ და აუდი ო ვი ზუ ა ლუ რი წარ მო ე ბის ფუნ და-
მენ ტი, რო მე ლიც ქვეყ ნებს შო რის დიპ ლო მა ტი უ რი 
ურ თი ერ თო ბის ერ თ გ ვარ ინ ს ტ რუ მენ ტა დაც იქ ცა და 
ამა ვე დროს თა ვად ქვე ყა ნა კულ ტუ რი სა და ხე ლოვ ნე-
ბის სფე რო ში გლო ბა ლურ მო თა მა შედ აქ ცი ა.

არა და, რე ფორ მას წინ უძღო და მე ო რე მსოფ ლიო 
ომის და სას რულს იაპო ნი ის მი ერ 35- წლი ა ნი ოკუ პა-
ცია (1910–1945), რო დე საც სამ ხ რეთ კო რე ის ინ დუს ტ-
რია ჩრდი ლო ე თი სას ჩა მორ ჩე ბო და, მაგ რამ სა ხელ-
მ წი ფოს მი ერ გა დად გ მულ მა ნა ბი ჯებ მა, სა ხელ მ წი ფო 
პო ლი ტი კის სწო რი და გეგ მ ვი სა და ინ ვეს ტი ცი ე ბის 
სწორ მა მი მარ თ ვამ შე საძ ლე ბე ლი გა ხა და 3 ათე ულ 
წე ლი წად ში მზარ დი და კი დევ უფ რო მე ტად გან ვი თა-
რე ბა დი შე დე გე ბი გა მო ე ღო 

რე ფორ მე ბი 1991 წელს კო რე უ ლი ფონ დის შექ მ-
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ნით და იწყო, რომ ლის მი სი ად გა ნი საზღ ვ რა ცოდ ნის 
გავ რ ცე ლე ბა კო რე ის შე სა ხებ და მი სი სა ერ თა შო რი-
სო ურ თი ერ თო ბე ბის გაღ რ მა ვე ბის თ ვის გა მო ყე ნე ბა. 
3 წლის შემ დეგ კი და მო უ კი დე ბე ლი კო მერ ცი უ ლი ტე-
ლე არ ხე ბი შე იქ მ ნა - SBS და KNN - და და იწყო დი დი 
კონ კუ რენ ცია და ბრძო ლა აუდი ტო რი ის და საპყ რო-
ბად, რა საც, ასე ვე, უკავ შირ დე ბა ფარ თო სა ზო გა დო ე-
ბის თ ვის მა სობ რი ვი სა ტე ლე ვი ზიო შო უს ბუ მი. 

1994 წელს პრე ზი დენ ტ მა კიმ იონ სან მა კო რე ის 
კულ ტუ რა გან საზღ ვ რა აუდი ო ვი ზუ ა ლუ რი წარ მო ე ბის 
ფუნ და მენ ტურ ელე მენ ტად და გა დაწყ ვი ტა მთე ლი ძა-
ლის ხ მე ვა მი სი გან ვი თა რე ბის კენ მი ე მარ თა. აღ ნიშ-
ნუ ლი კი დევ უფ რო აქ ტუ ა ლუ რი გახ და აზი ის ბა ზარ ზე 
დაწყე ბუ ლი 1997 წლის ფი ნან სუ რი კრი ზი სის ფონ ზე 
(მოგვიანებით ეს თე მა გაჟ ღერ დე ბა კი დეც სე რი ალ ში 
„ოცდახუთი, ოც და ერ თი“, 2022). კო რე უ ლი კულ ტუ რა 
კი ნე მა ტოგ რა ფია თუ მუ სი კა - უპირ ვე ლეს ყოვ ლი-
სა, ეკო ნო მი კის სწრა ფად გან ვი თა რე ბად დარ გე ბად 
ჩა მო ყა ლიბ და და ამა ზე მეტყ ვე ლებს უპი რა ტე სად ის 
სტრა ტე გი აც, რო მე ლიც ქვე ყა ნამ პრო დუქ ტის წინ წა-
წე ვის თ ვის გა მო ი ყე ნა.

თავ და პირ ვე ლად ამე რი კულ ბა ზარ ზე, შემ დეგ ტა-
ი ვან ში, ჰონ კონ გ ში და სხვა ქვეყ ნებ ში. 2017 წლამ დე 
კო რე უ ლი სე რი ა ლის ძი რი თა დი ექ ს პორ ტი ჩი ნე თის 
ბა ზარ ზე ხორ ცი ელ დე ბო და, სა ნამ უცხო ურ დო რა მებს 
აკ რ ძა ლავ დ ნენ. მა შინ ჰა ლი უმ და სავ ლე თის კენ გა და-
ი ნაც ვ ლა, სა დაც თვით მ ყო ფად კო რე ულ კულ ტუ რას-
თან ზი ა რე ბის თ ვის მა ყუ რე ბე ლი მეტ - ნაკ ლე ბად მზად 
იყო ისე თი სა ფეს ტი ვა ლო ჰი ტე ბით, რო გო რიც იყო 
„კუნძული“ (2000) და „ოლდ ბო ი“ (2003), მე ლო მა ნე ბი 
კი ნელ - ნე ლა უკ ვე იხიბ ლე ბოდ ნენ k-pop ახალ გაზ რ-
და შემ ს რუ ლებ ლე ბით. 

არ სე ბობს ორი სა ხის დო რა მა. პირ ვე ლი, რო-
მე ლიც სა ტე ლე ვი ზიო საპ ნის ოპე რას მო გა გო ნებთ, 
მაგ რამ არა და უს რუ ლე ბე ლი საპ ნის თ ვის და მა ხა სი ა-
თე ბე ლი სი უ ჟე ტუ რი ხა ზე ბით, არა მედ იმ ურ თი ერ თო-
ბე ბის ჩვე ნე ბით, რომ ლე ბიც მე უღ ლე ებს, ოჯა ხის წევ-
რებს, ნა თე სა ვებს, ასე ვე სა სიყ ვა რუ ლო სამ კუთხე დებს 
ეხე ბა. ამ გ ვარ შო უ ში, რო გორც წე სი, რამ დე ნი მე პერ-
სო ნა ჟი მთლი ან სი უ ჟეტ ში ერ თი ან დე ბა. მე ო რე ტი პის 
დო რა მე ბი კო რე ის ის ტო რი ას ეხე ბა და მათ სა გი კებს 
უწო დე ბენ, ისი ნი რთუ ლი სი უ ჟე ტუ რი ხა ზით, დე კო-
რა ცი ი სა და კოს ტი უ მე ბი სად მი დე ტა ლი ზე ბუ ლი ყუ-
რადღე ბით, სპე ცე ფექ ტე ბის და საბ რ ძო ლო სცე ნე ბის 
არ სე ბო ბით გა მო ირ ჩე ვი ან. 

ჟან რის გან და მო უ კი დებ ლად ამ ორ სა ხე ო ბას - 
პი რო ბი თად თა ნა მედ რო ვე და ის ტო რი უ ლი ტი პის 
სე რი ა ლებ ში, პირ ველს „დორამა ტრენდს“ უწო დე ბენ 
(ინგლისურად trendy - მო დუ რი), მე ო რეს - „საგიკს“, 
ანუ „ისტორიულ სე რი ალს“, რო მელ შიც კო რე ის მე-19 
სა უ კუ ნემ დე არ სე ბუ ლი ის ტო რი ის ნე ბის მი ე რი ამო ნა-
რი დი შე იძ ლე ბა წარ მო ა ჩი ნონ - უმე ტეს წი ლად ცნო ბი-
ლი ბრძო ლე ბის, მე ფე ე ბის, მთა ვარ სარ დ ლე ბის, შერ-
ჩე უ ლი პე რი ო დის პო ლი ტი კუ რი ინ ტ რი გე ბის და ასე 
შემ დეგ. ამა ვე მი მარ თუ ლე ბა ში ცალ კულ ქვე მი მარ-
თუ ლე ბად გა მო დის ფი უ ჟენ - სა გი კი, რო მე ლიც კონ კ-
რე ტულ რე ა ლურ ის ტო რი ულ პი როვ ნე ბას ეხე ბა, თუმ-
ცა, მხატ ვ რუ ლი გა მო ნა გო ნიც ფი გუ რი რებს. სა გი კე ბის 
გან მას ხ ვა ვე ბე ლი თა ვი სე ბუ რე ბაა სი უ ჟე ტუ რი ხა ზე ბის 
რთუ ლი გა დაქ სო ვა, შთამ ბეჭ და ვი კოს ტი უ მე ბი და დე-
კო რა ცი ე ბი, სპე ცე ფექ ტე ბი და საბ რ ძო ლო სცე ნე ბი. 

თა ნა მედ რო ვე დო რა მე ბი გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი ჟან რე-
ბით არის წარ მოდ გე ნი ლი, გან სა კუთ რე ბით პო პუ ლა-
რუ ლია ოჯა ხუ რი ურ თი ერ თო ბე ბის, სიყ ვა რუ ლის თე-
მე ბი, მწვა ვე სო ცი ა ლუ რი პრობ ლე მე ბი, რო მელ თაც 
სა ბო ლო ოდ სა ზო გა დო ე ბა ში რე ზო ნან სუ ლი გა მო ძა-
ხი ლი აქვს და მა ღალ რე ი ტინგს უზ რუნ ველ ყოფს. 

დო რა მებს მრა ვალ თა ვი სე ბუ რე ბას თან ერ თად 
სხვა გან სა კუთ რე ბუ ლი თვი სე ბე ბიც გა აჩ ნი ა. მა გა ლი-
თად, სცე ნარ ზე ყო ველ თ ვის მუ შა ობს ერ თი სცე ნა რის-
ტი, რე ჟი სორ თან ერ თად, რაც უზ რუნ ველ ყოფს კი-
დეც სა კუ თა რი, გა ნუ მე ო რე ბე ლი სტი ლის არ სე ბო ბას 
(ხშირად ქა ლი, რო მე ლიც არა მხო ლოდ დრა მა სა და 
მე ლოდ რა მა ზე, არა მედ ჰო რორ სა და ფან ტას ტი კა ზეც 
მუ შა ობს). ჰო ნო რა რე ბიც გა ცი ლე ბით მა ღა ლი ა, ვიდ რე 
იმა ვე კო რე ულ კი ნო ში, მა თი ცნო ბა დო ბაც გა ცი ლე ბით 
ფარ თო ა, ისე ვე რო გორც რე ჟი სო რე ბი სა და მსა ხი ო-
ბე ბის. 

სცე ნარ ში ცვლი ლე ბე ბის შე ტა ნა მუდ მი ვი პრო ცე-
სი ა, გა და ღე ბე ბის მიმ დი ნა რე ო ბის დრო საც კი, რაც 
გა და ღე ბის ორ გა ნი ზე ბის ტრა დი ცი ულ და გავ რ ცე-
ლე ბულ სის ტე მას უარ ყოფს. პირ ვე ლი- მე ო რე სე რი ის 
დე მონ ს ტ რი რე ბის თა ნა ვე, პა რა ლე ლუ რად იწყე ბა მა-
ყუ რებ ლის გან წყო ბა ზე დაკ ვირ ვე ბის პრო ცე სი. სცე ნა-
რის გან ვი თა რე ბის შემ დ გო მი ბე დი გან სა კუთ რე ბით 
მგრძნო ბი ა რეა მა ყუ რებ ლის და მო კი დე ბუ ლებ ბებ ზე, 
უფ რო მე ტიც, ძი რი თა დად, პირ ვე ლი ოთხი სე რი ის გა-
და ღე ბე ბის შემ დეგ უკუ კავ შირ ზეა ორი ენ ტი რე ბუ ლი 
და ყო ველ დღი უ რად ითხ ზ ვე ბა გან წყო ბე ბის გათ ვა-
ლის წი ნე ბით. შე იძ ლე ბა ით ქ ვას, რომ ყვე ლა ზე მე ტად 
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ინ ტე რაქ ტი უ რი ა. ამ გ ვა რი მიდ გო მა მხო ლოდ სამ ხ რეთ 
კო რე ის კი ნო წარ მო ე ბა ში წა ვაწყ დე ბით, სტუ დი ე ბი გა-
ნი ხი ლა ვენ წი ნა და დე ბებს, კრი ტი კას, სა ჩივ რებს, შე-
აქვთ ცვლი ლე ბე ბი გზა დაგ ზა და ყვე ლა ამ ურ თი ერ-
თო ბას ინ ტერ ნეტ სა ზო გა დო ე ბე ბის სა შუ ა ლე ბით მარ-
თა ვენ, იმ დე ნად, რომ შე საძ ლოა სცე ნარ ში ცვლი ლე ბა 
გა და ღე ბამ დე რამ დე ნი მე წუ თით ად რეც გან ხორ ცი-
ელ დეს. სწო რედ მა ყუ რებ ლი სა და ფა ნა ტე ბის ჩარ თ ვა 
სე რი ა ლის შექ მ ნის პრო ცეს ში - ერ თ -ერ თი სა ი დუმ-
ლო ა, რაც გან საზღ ვ რავს კე იდ რა მის ფე ნო მე ნა ლურ 
წარ მა ტე ბას. 

მი უ ხე და ვად გა და ღე ბის ამ გ ვა რი ორ გა ნი ზე ბის მე-
თო დის ეკო ნო მი კუ რი სარ გებ ლი სა, მას მე ო რე ნე გა-
ტი უ რი მხა რეც აქვს - ვი ნა ი დან გა დამ ღებ ჯგუფს ურ-
თუ ლეს პი რო ბებ ში უწევს მუ შა ო ბა, პრინ ცი პით ერ თი 
სე რია ერთ დღე ში (ხშირად მსა ხი ო ბებს გა და სა ღებ 
მო ე დან ზე წვე თო ვა ნებ საც კი უდ გა მენ, რომ გო ნი არ 
და კარ გონ).

კო რე უ ლი დრა მე ბის ქა რიზ მა ტუ ლო ბა მათ ოპ ტი-
მიზ მ შია და ასე ვე ისი ნი ზღაპ რებს ჰგავს, რომ ლე ბიც 
გი ზი და ვენ და მო ტი ვი რე ბას ახ დე ნენ, რომ სამ ყა რო-
ში ყვე ლა ფე რი შე საძ ლე ბე ლი ა, ცვლი ან ჩვენს ში ნა გან 
გან წყო ბას და სამ ყა რო სად მი და მო კი დე ბუ ლე ბას.

ვი ნა ი დან დო რა მე ბი ად გი ლობ რი ვი ტე ლე ვი ზი-
ე ბის ძი რი თად კონ ტენტს წარ მო ად გენს, ტე ლე ვი ზია 
მკაც რი ცენ ზუ რის პი რო ბებს აწე სებს მათ თ ვის. სი სას-
ტი კეს, ღია სცე ნებს აქ ნაკ ლე ბად ნა ხავთ („ოლდ ბო ი“ 
და „კალმარის თა მა შე ბი“ გა მო ნაკ ლი სი ა). იმ დო რა-
მებ ში, რომ ლებ შიც ყვე ლა ზე სა ში ში და ბნე ლი ატ მოს-
ფე რო ა, სის ხ ლი, სხე უ ლი და იარა ღი და ბუ რუ ლია (ეს 
წე სი არ ეხე ბა მხო ლოდ სამ ზა რე უ ლოს და ნებს და 
საბ რ ძო ლო იარაღს, რო დე საც ისი ნი და ნიშ ნუ ლე ბი სა-
მებრ გა მო ი ყე ნე ბა). ცენ ზუ რა ეხე ბა ასე ვე სი გა რე ტის, 
ტა ტუს გა მო ჩე ნას და ასე ვე იმ ბრენ დებს, რო მელ თაც 
კო რე ის ეკო ნო მი კის თ ვის სარ გე ბე ლი არ მო აქვს. აკ-
რ ძალ ვა ეხე ბა ერო ტი კუ ლი სცე ნე ბის დე მონ ს ტ რი რე-
ბა საც. 

თუმ ცა, ეს სუ ლაც არ უშ ლის ხელს მწვა ვე, აქ ტუ-
ა ლუ რი თე მე ბის, სო ცი ა ლუ რი უთა ნას წო რო ბი სა თუ 
ის ტო რი უ ლი ტრა გე დი ე ბის ანა ლიზს, სა სიყ ვა რუ ლო 
სამ კუთხე დის, ჩახ ლარ თუ ლი ინ ტ რი გის, იდუ მა ლე ბით 
მო სი ლი გმი რი სა თუ მოვ ლე ნის მსუ ყე, მრა ვალ გ ვა რი 
ემო ცი ით დატ ვირ თუ ლი სა ხე შექ მ ნან და თა ნა გან ც-
დით კომ პენ სირ დე ბა. 

საპ ნის ოპე რე ბის ტრა დი ცი უ ლი ში ნა არ სი სა და 

ერ თ ფე რო ვა ნი სტი ლის გან გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი, ჟან რუ ლი 
მრა ვალ ფე როვ ნე ბის წყა ლო ბით, ყვე ლა ზე პრე ტენ ზი-
ულ მა ყუ რე ბელ საც კი მის თ ვის სა ინ ტე რე სოს აღ მო ა-
ჩე ნი ნებს. ის ტო რი უ ლი ფენ ტე ზი რე ა ლუ რი და გა მო-
გო ნი ლი გმი რე ბით, ჰო რო რი, დე ტექ ტი უ რი ტრი ლე რი, 
მის ტი კა და ის ტო რი უ ლი დრა მა მე ლოდ რა მა ტუ ლი 
ინ ტო ნა ცი ე ბით, მი თო ლო გი უ რი მე ლოდ რა მა, პა რა-
ნორ მა ლუ რი მოვ ლე ნე ბი და კო მიზ მის ელე მენ ტე ბი, 
შუ რის ძი ე ბის ის ტო რი ა, იური დი უ ლი და სა მე დი ცი ნო 
დრა მა ტრი ლე რის ან უცხოპ ლა ნე ტე ლე ბის შეთ ქ მუ-
ლე ბის თე ო რია და სო ცი ა ლუ რი დრა მის ელე მენ ტე ბი - 
ყო ველ წ ლი უ რად ას ზე მე ტი ახა ლი სე რი ა ლი გა მო დის, 
რო მე ლიც, ერ თი შე ხედ ვით, ჩვე ულ ის ტო რი ა ზე ახ-
ლე ბუ რად შე გა ხე დებთ. ჩვენ თ ვის ნაც ნო ბი ჟან რუ ლი 
სქე მე ბი მუდ მი ვად იც ვ ლე ბა, ერ თი მხრივ, რე ლი გი უ რი 
(ბუდიზმი, შა მა ნიზ მი და კონ ფუ ცი ა ნე ლო ბა) შე ხე დუ-
ლე ბე ბის გავ ლე ნით და ნამ დ ვი ლი ემო ცი ე ბის ქარ ტე-
ხი ლე ბით, მე ო რე მხრივ, მუდ მი ვად ახა ლი ის ტო რი ე-
ბით, ატი პუ რი სი უ ჟე ტე ბით, რომ ლე ბიც ცნო ბის მოყ ვა-
რე ო ბას აღ ვი ძებს, ხში რად წარ მო უდ გე ნე ლი სი უ ჟე ტუ-
რი ხა ზით, კლი შე ე ბის გან თა ვი სუ ფა ლი გა უთ ვ ლე ლი 
გან ვი თა რე ბით, ერთ კონ კ რე ტულ ჟან რ ში რომ ვერ 
გა ა ერ თი ა ნებ, ვი ნა ი დან, ერ თ დ რო უ ლად რამ დე ნი მე 
ჟან რულ საზღ ვარ ზე ვი თარ დე ბა. ხში რად სცე ნა რე ბი 
სამ ხ რეთ კო რე ულ კო მიქ სებ ზე, ეგ რეთ წო დე ბულ ვებ-
ტუნ ზე იგე ბა, ეს კო მიქ სე ბი სამ ხ რეთ კო რე ე ლე ბის თ ვის 
პლან შე ტე ბი სა და სმარ ტ ფო ნე ბის ეკ რა ნებ ზე სა კითხავ 
საყ ვა რელ ჟანრს წარ მო ად გენს და ეს კა ტე გო რია ავ-
ტო მა ტუ რად ხდე ბა მას ზე შექ მ ნი ლი დო რა მის პო ტენ-
ცი უ რი მა ყუ რე ბე ლი.

ვე ნის უნი ვერ სი ტეტ ში სპე ცი ა ლუ რი კვლე ვა ჩა-
ტარ და - კვლე ვის სა გა ნი კო რე უ ლი დო რა მე ბის წარ-
მა ტე ბის სა ი დუმ ლოს დად გე ნა იყო. შე დე გე ბის თა ნახ-
მად, ზე წარ მა ტე ბის სა ი დუმ ლო, დო რა მის სი უ ჟე ტის, 
ჟან რი სა და ფორ მა ტის მი უ ხე და ვად, კონ ფუ ცი უ რი ფა-
სე უ ლო ბე ბია - ოჯა ხი, სიყ ვა რუ ლი, სი ცოცხ ლე, უფ რო-
სე ბის პა ტი ვის ცე მა, მო ვა ლე ო ბი სა და ნე ბის გაც ნო ბი ე-
რე ბა, კე თილ შო ბი ლე ბა და ჰუ მა ნიზ მი. ეს მო რა ლუ რი 
ფა სე უ ლო ბე ბი უნი ვერ სა ლუ რია და მარ ტი ვად ახერ-
ხებს გა მო ძა ხი ლი პო ვოს ნე ბის მი ერ ადა მი ან ში, მი სი 
ნა ცი ო ნა ლო ბის მი უ ხე და ვად. 

 გმი რე ბის ემო ცი ე ბი და გან ც დე ბი დო რა მე ბის პო-
პუ ლა რო ბის ერ თ -ერ თი მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ხა ზი ა. მა-
ყუ რე ბე ლი აიგი ვებს ეკ რან ზე ნა ნახს სა კუ თარ თან, 
გა ნიც დის იმა ვეს, რა საც გმი რი. ამი ტო მაც დო რა მებ-
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ში არა მხო ლოდ სი უ ჟე ტურ ხაზს, არა მედ მსა ხი ო ბის 
ოს ტა ტო ბას და მუ სი კა ლურ რიგს გან სა კუთ რე ბუ ლი 
ყუ რადღე ბა ეთ მო ბა, ყვე ლა ფერს რაც ემო ცი ურ გან-
წყო ბა ზე ზე მოქ მე დებს. მუ სი კა ზე ფილ მის მნიშ ვ ნე ლო-
ვა ნი ბი უ ჯე ტი იხარ ჯე ბა, ვი ნა ი დან, ავ ტო რე ბი კარ გად 
აც ნო ბი ე რე ბენ მის როლს ემო ცი უ რი ეფექ ტის გაძ ლი-
ე რე ბის თ ვის, რომ მა ყუ რე ბელ მა კონ კ რე ტუ ლი მო მენ-
ტი, მოვ ლე ნა, სი ტუ ა ცია სწო რედ ისე თი ვე ლი რიზ მით, 
სიმ ძაფ რი თა თუ ტრა გიზ მით აღიქ ვას, რო გორც ამის 
მი ტა ნა რე ჟი სორს აქვს გან საზღ ვ რუ ლი. მა ყუ რე ბე ლი 
ხში რად ვერც აც ნო ბი ე რებს, რო გორ ექ ცე ვა მუ სი კა-
ლუ რი თხრო ბის გავ ლე ნის ქვეშ. ყვე ლა კო რე ულ სე-
რი ალს ორი გი ნა ლუ რი სა უნ დ ტ რე კი აქვს, რო მელ თა 
შე ძე ნაც ასე ვე ცალ კე შე უძ ლი ათ თაყ ვა ნის მ ცემ ლებს 
- ეგ რეთ წო დე ბუ ლი OST-ების წარ მა ტე ბა ხში რად თა-
ვად დო რა მის სა მო მავ ლო წარ მა ტე ბის სა წინ და რი ა. 
ლო კა ცი ე ბი კი, რო მელ თაც დო რა მის გა და სა ღე ბად 
იყე ნე ბენ, ფა ნა ტე ბის თავ შეყ რის ად გი ლად იქ ცე ვა 
(უფრო მე ტიც, თვალ თ ვა ლის თ ვის სპე ცი ა ლუ რი ვებ გ-
ვერ დიც კი შე იქ მ ნა).

გან სა კუთ რე ბუ ლი მო წი წე ბაა ახალ გაზ რ დე ბის და 
უფ რო სი თა ო ბის და მო კი დე ბუ ლე ბებ ში, უფ რო მე ტიც, 
უფ რო სად მი იჩ ნე ვა თუნ დაც ერ თი თვის სხვა ო ბის 
მქო ნე პი რი, თუმ ცა, და მო კი დე ბუ ლე ბა ში მის მი მართ 
ისე თი ვე მოთხოვ ნე ბი ა, რო გორც სხვა უფ რო სი თა-
ო ბის წარ მო მად გენ ლი სად მი. ურ თი ერ თო ბე ბი იგე ბა 
ყო ველ დღი უ რი რუ ტი ნის, კომ ფორ ტის, სამ სა ხუ რებ-
რი ვი მო ვა ლე ო ბე ბის, სიყ ვა რუ ლის, გარ თო ბის და სხვა 
მრა ვა ლი სო ცი ა ლუ რი რო ლის შეს რუ ლე ბის წი აღ ში 
და არა აქვს პრე ტენ ზია რე ა ლიზ მ ზე, არ სე ბულ ცხოვ-
რე ბა ზე. ამე რი კელ მა ეკო ნო მის ტ მა უვე რე ინ ხარ ტ მა 
მნიშ ვ ნე ლო ვა ნი ნაშ რო მი მი უძღ ვ ნა კო რე ულ დრა მას 
„შესავალი კო რე ულ დო რა მა ში“ - სა დაც აღ ნიშ ნავს, 
რომ კად რ ში მიმ დი ნა რე უც ვ ლე ლად სქე მა ტუ რი და 
პი რო ბი თია.1

თა ნა გან ც დის მიღ წე ვა მხო ლოდ გა მორ ჩე უ ლი 
სამ სა ხი ო ბო ოს ტა ტო ბით შეს რუ ლე ბუ ლი მხატ ვ რუ ლი 
სა ხის, ურ თუ ლე სი ემო ცი უ რი გა მის პრო ფე სი ო ნა ლუ-
რი გად მო ცე მის უნა რი თაა შე საძ ლე ბე ლი. სწო რედ 
ამი ტომ, სი უ ჟეტ თან და თე მა ტი კას თან ერ თად, თა ვად 
მსა ხი ო ბი წარ მო ად გენს პო პუ ლა რო ბის ერ თ -ერთ 
მნიშ ვ ნე ლო ვან ფაქ ტორს. დო რა მის მთა ვა რი გმი რე ბი 
ხში რად ცნო ბი ლი ადა მი ა ნე ბი, მომ ღერ ლე ბი, მო დე-
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ლე ბი არი ან. 
დო რა მე ბი, და სავ ლურ სე რი ა ლებ თან შე და რე-

ბით, მე ტად კონ სერ ვა ტი უ ლე ბი არი ან, სა სიყ ვა რუ ლო 
ხა ზი თავ შე კა ვე ბუ ლი ა, ტა ბუდ ქცე უ ლია შიშ ვე ლი სხე-
უ ლი - წი ნა პლან ზე გა მო დის ფლირ ტის, მო წო ნე ბის, 
თაყ ვა ნის ცე მის, მი უღ წევ ლო ბის, სუ ლი ე რი და ოჯა ხუ-
რი ფა სე უ ლო ბე ბის კონ ფ ლიქ ტი. ეს ურ თი ერ თო ბე ბი 
ნელ - ნე ლა იგე ბა, გმი რე ბი იშ ვი ა თად უტყ დე ბი ან ერ თ-
მა ნეთს ურ თი ერ თ მო წო ნე ბა სა და სიყ ვა რულ ში. ამ ჯო-
ბი ნე ბენ საქ მით, ქმე დე ბით, მცი რე დე ტა ლე ბით სიმ პა-
თი ის დე მონ ს ტ რი რე ბას, რომ ლის კულ მი ნა ცი ად შე იძ-
ლე ბა იქ ცეს ხელ ჩა კი დე ბა ან ზურ გ ზე გმი რის შე მოს მა. 

კო რე ულ კულ ტუ რა ში გან სა კუთ რე ბუ ლად ფა-
სობს ადა მი ა ნის პი რა დი სივ რ ცის პა ტი ვის ცე მა, ამი-
ტომ ნაკ ლე ბად შეხ ვ დე ბით ხე ლის ჩა მორ თ მე ვის თუ 
მხარ ზე ხე ლით შე ხე ბის რი ტუ ალს. გან სა კუთ რე ბუ ლი 
ად გილს იკა ვებს სა ქორ წი ნო რი ტუ ა ლი, რო მე ლიც ამ 
ერის უნი კა ლურ ტრა დი ცი ას ასა ხავს და მი სი პა ტი ვის-
ცე მა უმ ნიშ ვ ნე ლო ვა ნე სი ა. გან სა კუთ რე ბით ის ტო რი უ-
ლი ტი პის დო რა მებ ში აქ ტუ ა ლუ რია ოჯა ხის უფ რო სი 
წევ რე ბის არ ჩე ვა ნი, მა თი სიბ რ ძ ნე და გა მოც დი ლე ბა 
შეც დო მის დაშ ვე ბის გან და ი ცავს წყვილს და გა რი გე-
ბის ინ ს ტი ტუ ტიც სა პა სუ ხის მ გებ ლო საქ მი ა ნო ბას წარ-
მო ად გენს. ქორ წი ნე ბას წინ უძღ ვის სა ჩუქ რე ბის გა და-
ცე მის რი ტუ ა ლი, თუ სა ჩუქ რებს მი ი ღებს პა ტარ ძ ლის 
ოჯა ხი, თან ხ მო ბის ტოლ ფა სი ა, პა ტარ ძ ლის ტან საც მე-
ლი - ეგ რეთ წო დე ბუ ლი „ხანბოკი“, აბ რე შუ მის გრძე-
ლი კა ბა, რო გორც წე სი, წი თე ლი ა, ხო ლო ნე ფე ლურ ჯი 
სა მო სი თაა შე მო სი ლი. ეს ორი ფე რი კო რე ის დრო შა-
ში ცენ ტ რა ლურ ად გილს იკა ვებს და ადა მი ან თა შო რის 
ურ თი ერ თო ბებ ში ბა ლანსს სიმ ბო ლი ზი რებს. წყვი ლის 
პირ ვე ლი შეხ ვედ რა შე საძ ლოა უშუ ა ლოდ რი ტუ ა ლის 
პრო ცეს ში მოხ დეს, რი ტუ ა ლი მო ი ცავს თაყ ვა ნის ცე-
მას ცი სად მი და მი წი სად მი, შემ დეგ უფ რო სე ბი სად მი 
და შემ დეგ ერ თ მა ნე თი სად მი. რი ტუ ა ლის გა ნუყ რე ლი 
ელე მენ ტია გა რე უ ლი წყვი ლი ბა ტის ხის ფი გუ რე ბის 
არ სე ბო ბა, რო გორც ბო ლომ დე ერ თად ყოფ ნის სიმ-
ბო ლო სი. 

დო რა მებ ში გან სა კუთ რე ბუ ლი ად გი ლი ეთ მო ბა 
კო რე ულ სამ ზა რე უ ლოს, ტრა დი ცი უ ლი კერ ძე ბის პო-
პუ ლა რი ზა ცი ას. კვე ბა - მათ თ ვის ჯან მ რ თე ლო ბის სა-
წინ და რი ა, ყუ რადღე ბის, სით ბო სა და ზრუნ ვის გა მო-
ხა ტუ ლე ბა, რო მე ლიც ერ თ გ ვარ რი ტუ ა ლურ ხა სი ათ-
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საც ატა რებს. ძი რი თა დად ზღვის პრო დუქ ტე ბით, თევ-
ზე უ ლო ბით, ბოს ტ ნე უ ლით, მარ ც ვ ლე უ ლით და, ასე ვე, 
ფრინ ვე ლის ხორ ცით იკ ვე ბე ბი ან. რაც შე ე ხე ბა სა ქონ-
ლის ხორცს, იგი იმ დე ნად ძვი რი ა, რომ ასე თი ფუ ფუ-
ნე ბის სა გა ნი დო რა მებ ში მხო ლოდ გან სა კუთ რე ბუ ლი 
პა ტი ვის ცე მის გა მო სა ხა ტად ჩნდე ბა. და ბა დე ბის დღის 
შე უც ვ ლე ლი კერ ძია ზღვის მცე ნა რე ე ბის სუ პი. თით ქ-
მის ყვე ლა დო რა მა ში შეხ ვ დე ბით ბრინ ჯის ბურ თუ ლას 
(პურის ნაც ვ ლად), ეროვ ნულ კერძ „კიმჩის“, რო მე ლიც 
ბოს ტ ნე უ ლი სა და ცხა რე სა ნე ლებ ლე ბის მწნილს წარ-
მო ად გენს, სო ჯუს, რო გორც ყვე ლა ზე პო პუ ლა რულ 
სას მელს, რომ ლის და ლე ვას სპე ცი ფი კუ რი წე სი და 
ეტი კე ტი სჭირ დე ბა. 

კო რე უ ლი კულ ტუ რის გა ნუყ რე ლი ნა წი ლია ფეხ-
ზე დგო მი სა და ფეხ საც მ ლის გახ დის წე სი. სი ლა მა ზის 
კო რე ულ სტან დარტს წარ მო ად გენს გან სა კუთ რე ბუ-
ლი ყუ რადღე ბა გა რეგ ნო ბი სად მი, სა ხის მი მი კი სა და 
სხე უ ლის პლას ტი კი სად მი. მა მა კა ცე ბი კოს მე ტი კის 
ისე თი ვე აქ ტი უ რი მომ ხ მა რებ ლე ბი არი ან, რო გორც 
ქალ ბა ტო ნე ბი. სწო რედ კო რე უ ლი კულ ტუ რის ექ ს-
პორ ტის ზრდით, კო რე უ ლი კოს მე ტი კუ რი პრო დუქ-
ცი ა, K-pop კონ ცერ ტე ბი, მთე ლი მსოფ ლი ოს მას შ ტა-
ბით ღა მის კლუ ბებ ში ახ მი ა ნე ბუ ლი „Gangnam Style“, 
ბრენ დი რე ბუ ლი და ხა რის ხ თან ასო ცი რე ბუ ლი კო რე-
უ ლი წარ მო ე ბის ტექ ნი კა, ტუ რის ტე ბის თ ვის მიმ ზიდ ვე-
ლი ფილ მე ბით ნაც ნო ბი ლო კა ცი ე ბი და სამ ზა რე უ ლო 
იქ ცა მსოფ ლი ოს ყუ რადღე ბის საგ ნად. ქვე ყა ნა, სა დაც 
უახ ლე სი ტექ ნო ლო გი უ რი მიღ წე ვე ბის გვერ დით, ტრა-
დი ცი უ ლი დღემ დე არ სე ბობს და ამას თან, მზად არის 
უშურ ვე ლად აით ვი სოს სი ახ ლე ე ბი. 

ამ ინ ტე რე სის შე დე გი ა, რომ მომ დევ ნო 4 წე-
ლი წად ში Netflix სტრი მინგ სერ ვი სი 2,5 მი ლი არ დი 
დო ლა რის ინ ვეს ტი რე ბას გეგ მავს სამ ხ რეთ კო რე ის 

2  Vishnoi, Netflix’s, 2023.

კი ნე მა ტოგ რაფ ში. ეს პრო ცე სი 2023 წელს 500 მი ლი-
ონ - დო ლა რი ა ნი ინ ვეს ტი რე ბით და იწყო, რაც ორ ჯერ 
აღე მა ტე ბა 2016-2021 წლებ ში მთლი ა ნად კო რე უ ლი კი-
ნოდ რა მის თ ვის გან ხორ ცი ე ლე ბულ ინ ვეს ტი ცი ას. რო-
გორც სა რან დოს მა გა ნაცხა და, „ეს გა დაწყ ვე ტი ლე ბა 
იმ იმე დით მი ვი ღეთ, რომ კო რე უ ლი შე მოქ მე დე ბი თი 
ინ დუს ტ რია გა აგ რ ძე ლებს არაჩ ვე უ ლებ რი ვი ის ტო რი-
ე ბის ჩვენ თ ვის მო ყო ლას“.2

მა ნამ დე კი, ვი საც სურს ამ არაჩ ვე უ ლებ რივ ის ტო-
რი ებ თან და კო რე ის მდი დარ, სა ინ ტე რე სო და უნი კა-
ლურ კულ ტუ რას თან ზი ა რე ბა გა მორ ჩე უ ლი რე ი ტინ გე-
ბის მქო ნე დო რა მე ბით, სო ცი ა ლუ რი თუ ის ტო რი უ ლი 
დრა მის, ტრი ლე რის, ფან ტას ტი კი სა და ფენ ტე ზის, მე-
ლოდ რა მის, რო მან ტი კი სა და მის ტი კის, ფოლ კ ლო-
რის, ჰო რო რი სა და კო მე დი ის სა ო ცარ მიქსს ეზი ა რე-
ბით შემ დე გი ჩა მო ნათ ვა ლით:

1. ალისფერი გულები; 
2. თქმულება კუმიხოზე; 
3. დე დო ფა ლი კი (ანუ იმ პე რა ტო რის მე უღ ლე);
4. მზის შთამომავლობა;
5. ჰილერი;
6. სიყვარულის ავარიული დაშვება;
7. ტოკები;
8. ასდალის ქრონიკები; 
9. საქმიანი წინადადება; 
10. ბედნიერება;
11. სულების ალქიმია; 
12. ვინჩენცო;
13. ოცდაერთი ოცდახუთი; 
14. პენტჰაუსი;
15. ლურჯი ზღვის ლეგენდა; 
16. ეშმაკის სამსჯავრო.
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The article tells about a new player in the TV movie industry: Korean TV series. It took just 30 years for South 
Korea to transform from an agrarian country into an undisputed leader in television film production, competing with 
European and American pop culture.
Along with technological, economic, cultural or political factors, the formation of the national model of television 
drama played a decisive role. Today, the Korean TV series creates favorable conditions for the development of 
the country’s economy and a positive image, and in the political sense it performs the function of “soft power” by 
increasing the influence of the country’s traditions and values on the formation of world culture.

G
eorgian viewers’ engagement with TV series began 
with Izaura, a Brazilian show that aired in 1976 but 
reached Soviet TV only in 1988. This series, filled 

with patterns and stereotypes, captivated audiences 
across the 15 Soviet republics, introducing a format that 
fueled continual anticipation and curiosity with the ques-
tion, “What will happen next?” Within a decade, Geor-
gian audiences expanded their taste to include TV series 
from Brazil, Mexico, Italy, America, and other countries. 
This period saw a diversification in formats and genres, 
along with improvements in dramaturgical schemes. The 
21st century marked a pivotal shift as series transitioned 
from TV screens to online platforms. Audiences, weary of 
the constant wait for new episodes, embraced the flexi-
bility offered by streaming services. These platforms pro-
vided a more comfortable environment, allowing viewers 
to choose the genre and production country of the se-
ries they wanted to watch. Most importantly, the new 
viewing behavior did away with the need to wait for the 
next episode, as streaming platforms enabled viewers to 
create their own viewing schedules. This shift to online 
platforms also changed the culture from collective to indi-
vidual viewing experiences, providing a means of escape 
from stressful daily life. The evolution of television drama, 
influenced by technological, economic, cultural, and po-
litical factors, led to a shift in dominance from American 
and British productions to new competitors like Turkish 

series, and more recently, South Korean and Chinese TV 
dramas. These changes illustrate the dynamic nature of 
modern media consumption, shaped by global influences.

What is a Dorama? A dorama is a type of television 
drama or movie produced in various Asian countries, in-
cluding Korea, Japan, China, Taiwan, Thailand, and oth-
ers. The term dorama originates from Japan, where it is 
known as terebi dorama, a Japanese adaptation of the 
English word drama. These productions are distinct from 
typical Western series in terms of plot, setting, and es-
pecially format. If Western series episodes typically last 
20-40 minutes, dorama episodes often run 60-90 minutes, 
similar to a full-length film. Additionally, unlike European 
and American TV series, which can span across multi-
ple seasons over several years, Eastern doramas usually 
comprise a single season with a specific number of ep-
isodes, commonly 10, 16, or even up to 24. This structure 
likens them to a multi-episode film, offering a compact 
and immersive viewing experience. The growing popu-
larity of doramas is attributed to their unique fusion of 
Western and Eastern values, and their role in promoting 
cultural identities beyond their borders. According to Flix-
Patrol, which monitors streaming platforms in numerous 
countries, Asian content on Netflix, particularly from Ko-
rea, has gained significant prominence, even surpassing 
European content. An example of this trend is the 2021 
Korean series Squid Game, a global sensation, introduc-
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ing Korean culture to a broad international audience, in-
cluding those previously unfamiliar with it.

The origins of South Korean dramas can be traced 
back to the 1920s with the introduction of radio shows, 
and television series began broadcasting in the 1960s. 
Due to limited television receivers, these early TV series 
did not achieve significant economic success. A landmark 
moment in the history of Korean dramas was in 1987 with 
Kim Sukhion’s drama Love and Ambition, capturing the 
attention of 80% of South Korea’s TV audience, marking 
its first major commercial success. This era marked the 
beginning of the phenomenon known as Hallyu, or the 
Korean Wave, a term first used by Beijing journalists in 
the 1990s to describe the rising popularity of the Korean 
entertainment industry. Hallyu played a significant role in 
South Korea’s economic development and in enhancing 
the country’s image, serving as a form of cultural soft 
power by spreading Korean traditions and values glob-
ally. The late 1990s witnessed technological advance-
ments and international acclaim in the Korean film and 
cultural industry. This period saw an expansion of Korean 
culture worldwide, propelled by the internet, social me-
dia, YouTube, and streaming platforms. These channels 
have been instrumental in popularizing Korean language, 
cinema, K-pop music, design, cuisine, electronics, and 
cosmetics. This ongoing process continues to influence 
global trends and preferences.

During its transformation from an agrarian society 
to a high-tech state, Korea positioned its culture as the 
cornerstone of its audiovisual production. This strategic 
focus not only served as an instrument of diplomatic re-
lations between countries but also elevated Korea to the 
status of a global influencer in the realm of culture and 
art. 

This cultural renaissance was set against the back-
drop of a 35-year Japanese occupation (1910–1945) that 
concluded at the end of the Second World War. Post-
war, South Korea’s industry initially lagged behind North 
Korea’s. However, through strategic state planning and 
targeted investment, South Korea achieved remarkable 
growth over three decades, yielding increasingly pro-
gressive results. The reform movement gained significant 
momentum in 1991 with the establishment of the Korea 
Foundation, whose mission was to disseminate knowl-
edge about Korea and leverage it to strengthen interna-
tional ties. In a notable advancement, 1994 saw the launch 

of independent commercial TV channels SBS and KNN. 
This development sparked intense competition in the 
broadcasting sector and led to a surge in mass television 
productions aimed at captivating a broad audience. This 
period marked a pivotal chapter in Korea’s cultural evo-
lution, setting the stage for its subsequent global impact.

In 1994, President Kim Yong Sam identified Korean 
culture as a key element of the country’s audiovisual 
production, committing substantial efforts to its devel-
opment. This focus on culture became increasingly sig-
nificant against the backdrop of the 1997 Asian financial 
crisis, a theme later echoed in the 2022 TV series Twen-
ty-Five, Twenty-One. As a result, Korean culture, includ-
ing its cinema and music, experienced a marked upsurge. 
The sector rapidly evolved into a vital component of the 
national economy, showcasing the effective strategy em-
ployed by the country to promote its cultural products. 
This strategic emphasis not only helped in mitigating the 
impacts of the financial crisis but also played a crucial 
role in establishing South Korea as a significant player in 
the global cultural and economic landscape.

Initially, the focus was on the American market, fol-
lowed by successful expansions into Taiwan, Hong Kong, 
and other regions. Until 2017, Korean TV series predom-
inantly targeted the Chinese market, but this changed 
when foreign dramas were banned in China. Conse-
quently, Hallyu shifted its attention westward. Western 
audiences, who had been introduced to Korean culture 
through notable films like The Island (2000) and Oldboy 
(2003), were more or less prepared to embrace Korean 
cultural offerings. Additionally, the allure of K-pop began 
to captivate young music fans in these regions.

Doramas can be categorized into two distinct types. 
The first type resembles a TV soap opera, focusing on in-
tricate relationships between spouses, family members, 
relatives, and often featuring love triangles. Unlike typi-
cal soap operas with their never-ending storylines, these 
shows usually weave the narratives of multiple charac-
ters into a single, cohesive plot. The second type of dora-
ma delves into Korean history and is commonly referred 
to as sagas. These historical dramas offer a glimpse into 
the nation’s past, often portraying significant events and 
figures in Korean history.

Regardless of the genre, the two primary types of 
doramas are the trendy drama and sagik or historical 
series. Trendy dramas are conventionally modern, focus-
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ing on contemporary themes, whereas sagik delves into 
Korean history, typically pre-19th century. These histor-
ical series often highlight famous battles, kings, com-
manders-in-chief, and political intrigues of a chosen era. 
Among these historical dramas, fusion-sagiks stand out 
as a sub-genre. They are based on real historical figures, 
albeit with artistic embellishments. A hallmark of sagik 
is the intricate interweaving of storylines, coupled with 
elaborate costumes, sets, special effects, and the inclu-
sion of battle scenes. These elements combine to create a 
visually rich and narratively complex portrayal of Korea’s 
historical tapestry.

Modern dramas encompass various genres, with par-
ticular popularity seen in themes revolving around fam-
ily relationships, love, and pressing social issues. These 
topics frequently resonate with society, thereby securing 
high viewership ratings. 

A distinctive aspect of these dramas is their pro-
duction style. Each script is typically crafted by a single 
screenwriter, often a woman, who collaborates closely 
with the director. This partnership ensures a unique and 
consistent style across the drama. Interestingly, these 
screenwriters are not limited to drama and melodrama; 
they often venture into genres like horror and fantasy. 

Another notable feature is the higher royalties re-
ceived by these screenwriters compared to their counter-
parts in the Korean film industry. This financial incentive, 
along with the broader fame they enjoy, similarly extends 
to directors and actors involved in these dramas.

Script modification in South Korean dramas is a con-
tinuous process that defies traditional filmmaking norms. 
This dynamic approach begins with closely monitoring 
audience reactions immediately after the airing of the 
first and second episodes. The production is particular-
ly attuned to viewer feedback, especially after the initial 
four episodes, crafting the script daily to reflect the audi-
ence’s mood. This makes South Korean drama production 
arguably the most interactive in the film industry. Studios 
actively engage with audience suggestions, criticisms, 
and complaints, often deliberating these inputs in on-
line communities. Such is the responsiveness that script 
changes can occur minutes before shooting. This viewer 
involvement in series creation is a key factor behind the 
phenomenal success of K-dramas. However, this method 
of organizing filming, despite its economic advantages, 
has a downside. The production crew and actors often 
work under strenuous conditions, sometimes completing 

an entire episode in a single day. In extreme cases, actors 
have been known to receive intravenous drips on set to 
maintain their performance. The charm of Korean dramas 
lies in their inherent optimism, resembling fairy tales that 
inspire and motivate viewers with the idea that anything 
is possible. This quality not only alters the inner mood of 
the audience but also shapes their overall perspective to-
wards life.

Dramas, being a staple of local television in South 
Korea, are subject to strict censorship guidelines. Scenes 
depicting cruelty or explicit content are rare (with ex-
ceptions like Oldboy and Squid Game). Even in dramas 
with darker atmospheres, images of blood, bodies, and 
weapons are often blurred—this rule applies to all sharp 
objects, regardless of their intended use. Censorship also 
extends to the portrayal of cigarettes, tattoos, and certain 
brands that do not benefit the Korean economy. The de-
piction of erotic scenes is generally prohibited.

Despite these restrictions, Korean dramas do not shy 
away from exploring pressing and sensitive topics such 
as social inequality, historical tragedies, love triangles, 
complex intrigues, mysterious heroes, and emotionally 
charged events. They compensate for the censorship with 
rich, multi-dimensional storytelling and deep character 
development.

Korean dramas offer a diverse range of genres, far 
from the traditional and monotonous style of soap operas. 
Viewers can find a variety of genres to suit their tastes, in-
cluding historical fantasy blending real and fictional char-
acters, horror, detective thrillers, mysteries, melodramatic 
historical dramas, mythological melodramas, paranormal 
comedies, revenge narratives, legal and medical dramas, 
and even stories involving alien conspiracies. Each year, 
over a hundred new TV series are released, presenting 
familiar genre tropes in innovative and unexpected ways. 
These dramas often reflect religious influences (Bud-
dhism, Shamanism, Confucianism) and genuine emo-
tions, while constantly introducing fresh narratives and 
atypical plots that spark curiosity. They frequently defy 
genre conventions, sometimes blending multiple genres 
simultaneously. Many of these dramas are adapted from 
South Korean webcomics, or Webtoons, a popular read-
ing choice on tablets and smartphones. This popularity 
makes Webtoon readers a potential audience for dramas 
based on these comics, further broadening the appeal and 
reach of Korean dramas.

A specialized study by the University of Vienna fo-



374

INTERNATIONAL JOURNAL OF ARTS AND MEDIA RESEARCHES • 2024 #4 (14)

cused on uncovering the secret behind the success of Ko-
rean dramas. The findings reveal that, irrespective of plot, 
genre, or format, the underlying appeal of these dramas 
is rooted in Confucian values. These include themes of 
family, love, life, respect for elders, a sense of duty and 
will, generosity, and humanism. These moral values are 
universal, resonating with individuals across different 
nationalities and cultural backgrounds. This universal ap-
peal is key to the widespread success and relatability of 
Korean dramas.

The emotional depth and character portrayals in Ko-
rean dramas are pivotal to their popularity. Audiences 
often see themselves in the characters on screen, expe-
riencing the same emotions as the protagonists. This is 
why dramas invest heavily not only in the storyline but 
also in the actors’ performances and the musical score, 
all of which contribute to the overall emotional impact. 
A significant portion of a drama’s budget is allocated to 
music, recognizing its crucial role in amplifying emotion-
al resonance. The intent is for the audience to perceive 
moments, events, and situations with the same lyricism, 
intensity, or tragedy as envisioned by the director. Often, 
viewers are unaware of how profoundly the musical nar-
rative influences them. All Korean series feature original 
soundtracks, which have a fan following of their own. 
The success of these OSTs (Original Soundtracks) can be 
indicative of the dorama’s future success. Furthermore, 
filming locations of dramas often become fan-favorite 
destinations, with a dedicated website for tracking these 
sites.

There is a unique respect for age differences in Ko-
rean culture, where even a one-month age gap can es-
tablish seniority, carrying the same expectations as for 
someone significantly older. Relationships in these dra-
mas are explored through daily routines, comforts, duties, 
love, fun, and various social roles, without necessarily 
striving for realism or a depiction of life as it is. American 
economist Uwe Reinhardt has dedicated significant work 
to Korean drama in his Introduction to Korean Drama.1 He 
notes that the narratives within these dramas are invar-
iably schematic and stylized, underscoring their distinct 
approach to storytelling.

Achieving empathy in Korean dramas hinges on the 
ability to convey complex emotional spectrums through 
outstanding acting skills. Consequently, alongside the 

1  Гулиджанян, ДО-РА-МЫ, 2020.

storyline and theme, the actors themselves are a crucial 
factor in the popularity of these dramas. The lead char-
acters are often played by celebrities, including singers 
and models. 

Doramas tend to be more conservative compared to 
Western series. The portrayal of love is subtle, and nudity 
is taboo. The emphasis is on the conflict and interplay of 
flirting, approval, adoration, unrequited feelings, spiritual, 
and family values. Relationships develop slowly, with 
characters often taking time to fall in love. They express 
affection through actions, gestures, and small details, 
with even a handshake or a pat on the back serving as 
significant gestures of intimacy. 

In Korean culture, respect for personal space is para-
mount, so physical interactions like handshakes or shoul-
der touches are rare. The wedding ritual holds a special 
place, reflecting the nation’s unique traditions and em-
phasizing respect. In historical dramas, the approval of 
senior family members is crucial; their wisdom and ex-
perience are seen as protective. The marriage process 
involves a ritual of gift-giving, where acceptance of gifts 
by the bride’s family implies consent. The bride’s attire, 
a long silk dress called hanbok, is typically red, while 
the groom’s is blue. These colors, central to the Korean 
flag, symbolize balance in relationships. The couple’s first 
meeting might occur during the ritual, which includes 
bows to the heavens, earth, elders, and each other. 
Wooden figures of a pair of wild geese, symbolizing life-
long partnership, are also an essential part of the ritual.

In Korean dramas, special emphasis is placed on 
showcasing Korean cuisine and traditional dishes. Food 
is portrayed not just as sustenance but as an expression 
of health, attention, warmth, and care, often enveloped 
in ritualistic significance. The diet predominantly fea-
tures seafood, fish, vegetables, grains, and poultry. Beef, 
being an expensive commodity, is showcased in dramas 
primarily to depict an act of special respect. A quintes-
sential dish for birthdays is seaweed soup, symbolizing 
well-being. Viewers of almost all doramas will notice 
the ubiquitous presence of rice balls (serving the role of 
bread), and the national dish kimchi, made from ferment-
ed vegetables and spicy seasonings. Soju, the most pop-
ular alcoholic beverage in Korea, also frequently appears, 
accompanied by its own specific rules and etiquette for 
consumption. These culinary elements in dramas not only 
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add authenticity but also serve as a cultural bridge, intro-
ducing viewers to the rich and varied tapestry of Korean 
gastronomy.

An integral aspect of Korean culture is the tradition 
of removing shoes upon entering a home, reflecting a 
deep-seated respect for cleanliness and order. The Kore-
an beauty standard places special emphasis on appear-
ance, facial expressions, and body language. Notably, 
men are as engaged in using cosmetics as women, un-
derscoring a broad cultural acceptance of grooming and 
skincare. With the increasing export of Korean culture, 
several elements have garnered global attention. Korean 
cosmetic products, renowned for their quality and inno-
vation, have become widely popular. K-pop concerts have 
captivated audiences worldwide, with hits like Gangnam 
Style resonating in nightclubs across the globe. Addi-
tionally, locations featured in popular films have become 
tourist attractions, highlighting the nation’s cinematic 
influence. The appeal of Korean cuisine, with its unique 
flavors and dishes, has also captured international inter-
est. Korea presents a striking blend of tradition and mo-
dernity, where alongside cutting-edge technological ad-
vancements, traditional practices continue to thrive. The 
country’s readiness to embrace innovation without losing 
sight of its cultural roots is a defining characteristic of its 
global appeal.

Reflecting the burgeoning global interest in South 
Korean cinema, the streaming service Netflix has commit-
ted to investing $2.5 billion in the industry over the next 
four years. This significant financial injection commenced 

2 Vishnoi, Netflix’s, 2023.

with a $500 million investment in 2023, an amount that 
notably doubles the investment made in Korean dramas 
between 2016 and 2021. As Ted Sarandos, a key figure at 
Netflix, expressed, “We made this decision in the hope 
that the Korean creative industry will continue to tell us 
extraordinary stories.” This statement underscores the 
confidence and anticipation in the continued growth and 
innovation of South Korean cinematic storytelling.2

For those eager to delve into the extraordinary stories 
and the rich, captivating, and unique culture of Korea as 
depicted in these chart-topping dramas: Dramas offer an 
amazing blend of genres, including social and historical 
drama, thriller, fantasy, melodrama, romance, mysticism, 
folklore, horror, and comedy:

1. Moon Lovers: Scarlet Heart Ryeo 
2. Tale of the Nine-Tailed 
3. Mr. Queen 
4. Descendants of the Sun 
5. Healer 
6. Crash Landing on You 
7. Strangers from Hell 
8. Arthdal Chronicles 
9. Business Proposal 
10. Happiness 
11. Alchemy of Souls 
12. Vincenzo 
13. Twenty Five, Twenty One 
14. The Penthouse: War in Life 
15. The Legend of the Blue Sea 
16. Devil Judge
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